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TĂLPUIREA GHETELOR
cîi o durată nelimitată

PALMA OKMA
CRUPON DE GUMĂ

Avantagiile acestei invențiuni 
epocale cu totul nouă sunt s 
mersul este mai sigur, mai 
plăcut, mai elastic, apără 
contra frigului, umezelei, alu­
necare!, răcelei și oboseiei. .

Produs al Industriei Naționale

Cereți delà comerciantul Dv. numai 
PALMA OKMA 
talpa durabilă
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Comisia germană și franceză de modă, a stabilit deja conturile modei de încălțămintă pentru 
toamnă. Liniile principale se vor menține, chiar și dacă se vor produce unele schimbări din partea, unora.

Incălțămintele este necesar șă se acomodeze după culoarea și forma hainelor.
La incălțămintele de dame înainte de masă culoarea conducătoare este cea neagră, sură ori 

galbenă. Toamna vânătă și verde deschisă. Seara combinații aurii și arginții, cu ornamente din stofe 
cusute pe chevreaux. Tocurile vor fi de asemenea ornate. Formele pentru înainte de masă; perfo­
rate, cu catarame de oțel sure și aramă galbene. Tocuri de 2Va—3 cm.

Pentru după masă s’a lăsat libertate fantesiei, dar este de mare importanță, ca toate creia- 
țiile să fie discrete. In America sunt la modă sandaletele „pyjama“, în special la băile de mare.

Din incălțămintele ' bărbătești sunt la modă vara cele de pânza și combinații de piele și 
modelele, pe cari le publicăm. Mostre de croit trimitem gratuit.

A nemet es francia cipo- 
divat-bizottsag mar megal- 
lapitotta az osz szamara 
az iranyzatokat. Habar az 
egyes nepretegek ezeken 
valamit valtoztatni fognak 
is, fdbb, alkoto vonalaiban 
ez a megallapitas a merv- 
ado. Ezek szerint; domi- 
nalo, hogy a cip3 a ruha 
szinehez es alakjahoz alkal- 
mazkodjek.

A noicipoben delelottre; 
vezetd szin a fekete, barna 
es sziirke. Ezenfelul osszel 
sbtetkek es sotetzold szi- 
nek szinten lathatok lesz- 
nek. Delutan; .ugyanez, vi- 
lagosabb arnyalatban. Estere 
ezust es arany szinkeverek, 
a diszitesek azonban szo- 
vetbSl lesznek, amelyek a 
chevreauxra ravarrva jon- 
nek. A sarkok finom diszi- 
tesiiek lesznek.

A formak: delelottre 
lyukgatasok, egyszerii kiva- 
gasok, acelkapcsok sziirke 
szinben, rezcsattok barna 
szinben, a spice gyongen 
kerekitett, sarokmagassag 
2Va—3 cm.

Delutanra; a fantazianak 
szabad tere lesz, azonban 
fontos, hogy diszkret le­
gyen. Spangnis cipo. Hosz- 
szabb spice, sarok 4—5 
cm. Amerikaban a pyjama- 
szandalok kiilonosen fiirdo- 
helyeken i g e n divatosak. 
Ezek a cip6k elol majdnem 
az egesz orr szelessegeben 
kivagottak. Ferficipoben di­
vatosak .kiilonosen nyaron, 
a vaszon- es borkombina- 
ciok, valamint azok a mo- 
dellek, amelyeket itt bemu- 
tatunk.

Szabasmintat elofizetonek 
dijtalanul kiildiink.

Die Delegierte des fran­
zösischen und 'deutschen 
Modeausschusses haben für 
den Herbst die neue Rich­
tungen bereits festgestellt. 
Obzwar diese Mode gemäss- 
Volkstracht der Nation ge­
wissermassen geändert wer­
den, doch sind in allge­
meinem diese Feststellun­
gen kompetent. Demnach: 
die wesentliche Note der 
gegenwärtigen Mode ist die- 
unauffällige Anpassung des 
Schuses an die Kleidung.

Hauptfarben für den Vor­
mittag : schwarz, bräun und 
grau, ausserdem sieht man 
dunkelgrüne und dunkel­
blaue Töne. Für den Nach­
mittag : dieselbe Farben, 
wie für den Vormittag, aber 
in helleren Tönen. Lebhaft 
getönte Steppverzierungen 
werden dem Schuh eine 
freundliche Note geben. — 
Für den Abend: viel Schu­
he aus Sonngold die Verzie­
rungen kommen aus Stoff, 
auf den Chevreaux-Schaft 
aufganäht. Sehr feine Ab­
sätze, verziert mit einem 
Muster, das an. desjenige 
des Schuhvorderblattes er­
innert. Die Formen für den 
Vormittag: Auszahnungen, 
Durchlöcherungen, einfache 
Ausschnitte. Stahlschnallen 
auf grau, Kupferschnallen auf 
braun, Spitzen leicht abge­
rundet, Absätze: 2V2—3 cm. 
Für den Nachmittag 5 phan­
tasievolle Arbeit. Viel Pumps 
und Schuhe mit verdecktem 
Gummizug, Spangenschuhe 
mit sehr weit, vorn befindli­
cher Spange, sehr wenig Ox­
fords. Absatz; 5 cm.Für den 
Hochsommer kommen die 
hier gezeigten Modelle.
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CsizmadiaesCipcszIpar-DcrTschismc^
Organ al meseriașilor cizmari, pantofari, 

papucari și meseriașilor de băcanci
A csizmadía, cipész, bakkancs, papúes* 
készítok, általában a borfeldolgozó kis-
iparos szaklapja

Prețul abonamentului la 1 an Lei 240, la Vă an Lei 120.

$i pielärie | iparos szaklapja 
Fachblatt der Tschismen und Schuhmacher, des Bakkantschen und Pantoffel-Ver­

fertiger und überhaupt des Kleingewerbes der Lederbearbeitung

Concentrarea asociațiilor cizmarilor și pantofarilor spre realizare

de: 
Pompei 
Popp 
președin­
tele Asoc. 
Maeștrilor 
Cizmari 
din Cluj

In primul rând cred necesar să-mi exprim 
bucuria, că a fost auzit apelul lansat de mine în 
primul număr al revistei „Cizmăria și Pantofăria” 
și în care am solicitat părerile colegilor cu pri­
vire la concentrarea asociațiilor măiestrilor ciz­
mari și pantofari deocamdată di a Ardeal și Ba­
nat, ca să ne estindem solidaritatea în întreaga 
țară.

Concentrarea este cu atât mai imperioasă, cu 
cât prin raționalizarea industriei s’a luat pâinea 
de toate zilele delà mai multe milioane de lucră­
tori harnici, înlocuindu-se cu mașini mâinile 
muncitoare. Acește mașini distrugătoare au de­
venit încurând uneltele trusturilor de încălțăminte, 
cari au provocat decadența meseriei cinstite. Cli­
entela însă, convingându-se, că încălțămintele 
confecționate de meseriași sunt mai durabile și 
mai plăcute, a început să favorizeze din nou 
lucru de mână și astfel numai de noi depinde, 

ca să ne desvoltăm și să ne reorganizăm, ca să 
ne putem câștiga mai ușor toate mijloacele pentru 
redobândirea vechei încrederi. Și această încre­
dere și clientelă ne-o putem recâștiga numai 
procedând solidar, creîndu-ne posibilități de apro­
vizionare ieftină cu materiile și accesoriile nece­
sare confecționărei încălțămintelor.

Pantofarii și cizmarii noștri au fost cunos- 
cuți chiar și înainte de răsboi, ca cei mai buni 
lucrători din lume.

Cizmării și pantofarii noștri produc azi în­
călțăminte cu mult mai bune și mai elegante și 
dacă nu mai ieftine, dar nici mai scumpe, decât 
fabricanții.

Toată lumea știe că încălțămintele fabricate 
se fac pentru ochiu și nu pentru durabilitate. 
Furniturile interioare ale încălțămintelor de fabrică 
sunteompuse de mai multe ori din carton și căptu­
șeală din șpalt, cari după scurtă purtare își pierd 
forma și prin aceasta se distrug repede.

Meseriașii având industria pielăriei libere și 
comerțul de piele independent de trusturi, sunt 
în stare să dea furnituri de piele bune și căptu­
șeală de piele adevărată. Dau cel mai bun ce pot da, 
pe lănga gustul lor frumos și cunoștiințele lor.

încălțămintele lucrate cu mâna se fac indi­
vidual după piciorul fiecăruia și fiindcă sunt din 
material bun, nu-și pierd forma, ca Cele de 
fabrică.

Cei cari cumpără încălțăminte lucrate cu 
mâna, nu numai că primesc încăîțămirite bune 
durabile și elegante, dar ușurează șomajul apă­
sător, fiindcă la meserie sunt ocupate de zece ori 
mai multe persoane decât în fabrici.

Toate aceste însă nu le știe toți și din acest 
motiv este necesar să ne concentrăm asociațiile 
într’o singură organizație, prin Care ne putem 
continua nu numai progaganda, ci ne putem asi­
gura și aprovizionarea, cu materii prime conve­
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nabile și ne putem desface și produsele mai ușor, 
asigurându-ne mai ușor pânea de toate zilele.

Conducătorii organizațiilor pantofarilor și 
cizmarilor din toate orașele, sunt rugați deci cu 
insistență să ne avizeze prin revista „Cizmăria și 
Pantofăria“ deci, când ar crede potrivit, ca să. ne

A beteg láb.
(Harmadik kózlemény)

Legfontosabb tehát az izíilet alátámasztása. 
Mert ha már a hajlásvonal sülyedése kóvetkez- 
tében az egész talpcsontozat változást szenvedett, 
még akkor is elkerülhetjük a nagyobb bajt, ha 
megfelelóen alátámasztjuk. Ez külónósen nói ci- 
póknél érhetó el éspedig olyképen, hogy a haj- 
lásvonalnak megfeleló támasztékot adunk. Már 
a férfiakénál magasabb sarok is ebben a tekin- 
tetben nagy elónyt jelent a noicipóknél. Az uj 
cipo a nóknél igen jólesó érzést vált ki azáltal, 
hogy a talp formáíhoz inkább alkalmazkodik.

A férficipónél viszont a most divatos ala- 
csony sarkok, amelyek tulajdonképen csak flek- 
kek, absolute unhigienikusak. Ha a talp csont- 
vázát figyelemmel kisérjük, látjuk hogy az nem- 
csak a kózepetáján, hanem a saroknál is kitól- 
tetlen, illetve hajlásvonala majdnem teljesen egye- 
zik a ballniéval. A férficipónél tehát éppen ez a 
rész, amely biztos támasztékot kellene kapjon, a 
mai helytelen sarokdivat kóvetkeztében sülyedni 
kénytelen. Ugyancsak tóbb figyelmet érdemel a 
majdnem teljesen támasz nélkül levó ótódik talp- 
kózóp-csont*

Az ortopadcipóknél is kivánnivalót hagy 
maga után a sarokrész. Mert ne feledjük el, hogy 
ha a saroknál a hus kerekséget és dudorodást 
mutat is, a tulajdonképpeni támaszték csákis a 
csont és a sarok annak formájához kell alkal- 
mazkodjon. Az egyenes alapzaton a sarokcsont 
ide-oda mozog, hisz formája majdnem hegyes és 
ilyformán nemcsak ez a csont vesziti el tulajdon­
képpeni formáját, hanem a reátapadó izmok, 
amelyek a tbbbi csonttal is izülnek, állandó mun- 
kának vannak kitéve, aminek kóvetkezménye, 
hogy a csont természetellenes módon idomulni 
igyekszik. Ezenkivül a sarokcsont a belsó részén 
is erósen hajlott, ami a mi ortopádcipóinknél egy- 
általán nem jón fígyelembe véve.

Ha a íábat a cipoben átvilágitó. sugarakkal 
vizsgáljuk, látjuk, hogy a majdnem egyenes talp- 
nál a ballni és sarokcsont fóljebb fekszik, mig a 
talp kózépcsontjai egyáltalán nem kapnak tá­
masztékot. Ha azonban a sok figyelmeztetésnek 
csak egy elórelátó szaktárs is végre engedne és 
a sarokrészt megfelelóen beágyazná, akkor a talp 
kózépsó része ennekfolytán támasztékot kapna. 
Tény azonban ezzel szemben, hogy a lab egyenes 
elhelyezést kóvetel és igy bizonyos tekintetben 
megoldás az is, hogy a férfisarok magasabb le- 
gyen. Kózismert szaktekintélyek megállapitották, 
hogy a férficipó sarkának magassága szintén 
3'5—4 cm. kell legyen. Ezen kivül egy uj hi- 
gienikus cipodivat-áramlát oda kellene irányuljon, 

întrunim pentru desbaterea modilităților necesarea 
concentrărei organizațiilor de branșe, ca să ne 
stabiliu și data congresului, pe care-1 plănuim pe 
toamnă, în acest scop. Ăștemtăm deci răspunsu- 
rileurgente, cu încredere în viitorul nostru!

Pompei Popp.

hogy a sarokrész nem lapos, hanem a láb ezen 
részéhez alkalmazkodó legyen. Ezáltal a sarok­
csont hegyes’ része tóbb támasztékot kap és a 
folytonos elmozdulásnak elejét vesszük. Ezért 
állapitsuk meg a kóvetkezók szükségességét:

Az eddigi deszkaszerü talp- helyett olyan 
legyen, amely a talp kórvonalainak megfelel.

A láb kózépsó részének biztosabb alátá­
masztása, magasabb sarok által.

A láb formáinak megfeleló tóbb részból álló 
kaptafát alkalmazzunk, amelynek spicce folíele 
hajlik.

Erós támasztódarabokat használjunk, tartos x 
anyagból.

A sarokcsont biztos beágyazása, olyképpen, 
hogy ezáltal a kózépsó rész alacsonyabbra ke- 
rüljóh,

Mindezeket technikailag keresztülvinni, na­
gyobb fóladat, de elóbb-utóbb csak be kell az 
ujitás is kóvetkezzén. Mert tény az, hogy ezek a 
formák nem maradhatnak. Az émberiség minden 
tekintetben higienikus életmódra tórekszik és ezért 
remélhetó, hogy cipótechnikusaink minél elobb uj 
formáju cipókkel lepik meg a világot.

' (Folytatjuk).

Rezervat 
p t F i r m a
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S 
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Y Arad
Tocuri Fa- Holz- 

de lemn, sarkok. absătze.
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Mișcarea pantofarilor din Cluj
Tn istorie, trecând peste evenimentele tre­

cutului, avem ocazie sâ constatăm, că orice ac­
țiune individuală este de scurtă durată și se ni­
micește repede.

Vremurile de după răsboi ne-au creiat noui 
idei și noui necesități.

Pâinea de toate zilele, în trecut niciodată 
nu ne-a produs griji atât de disperate, ca și acu­
ma. Doar cineva, dacă n'avea ce să mănânce, 
mergea să lucreze. Vremurile de azi însă sunt 
cu totul schimbate. Existențe, ce par sigure, se 
distrung de pe o zi pe alta și fiecărui om îi este, 
frică de ce va aduce ziua de mâine, dacă nu 
va mai avea ^resurse de câștig, ca șă-și asigure 
mijloacele de trai.

Deja în anul trecut am semnalat câteva per­
soane prăvăzătoare, cari au intrat în acțiune, ob­
servând pericolul, ce ne ameninîă branșa.

Reprezentanții, cari au acționat pentru îm­
bunătățirea situației, în preajma mișcărei au ac­
centuat, că scoartea este capricioasă și astfel chiar 
pe cei mai siguri colegi îi poate ajunge inconve­
nientele destinului mai repede.

In anul trecut s'a lansat ideia, ca să se rea­
lizeze o organizație de ajutorare reciprocă, pentru- 
ce să se poată evita inconvenientele, ce ne pân­
desc. Ideia atuncea nu sa putut realiza din mo­
tive technice.

Dnii Luca Biriș, președintele secției panto­
farilor din Corporația industrială și Laurențiu Sá­
bados, spriginiți de dl. Mihail Nusbaum, dându- 
și seama ‘ de pericolele, ce amenință pe pantofari, 
au început să acționeze energic pentru realizarea 
organizației dorite. ,

In privința organizărei suntem în măsură să 
anunțăm, că pantofarii vor avea o adunare la 
Corporația Industrială imediat după Rusale. La 
această adunare se va prezenta un vast plan, în 
sensul căreia toate cumpărăturile, pe cari la ya 
face fiecare pantofar la comercianții de pielărie, 
și vor trece peste 5 lei, vor fi înregistrate în car­
netul cumpărătorului. La aceste cumpărături, dacă 
vor ajunge la câte o sută de lei, se va reduce 
scontul obișnuit conform uzanțelor. Acest scont 
va sta la dispoziția comitetului ales în acest scop 
care comitet se va îngriji, ca sumele adunate să 
le plaseze bine, fructificându-le în locuri sigure.

Din sumele adunate se vor acorda ajutoare 
nevoiașilor, dar scopul urmărit este să se fon­
deze cooperativa de producție necesară aprovio- 
nărei colegilor cu materii prime.

Pantofarii nu mai pot, ca să privească in­
activi concurența fabricelor, până la infinit, ci 
sunt constrânși, ca să se spriginească reciproc și 
cu ajutoare bănești, ca să poată face față nevoilor.

Câte un ajutor extraordinar, poate să sal­
veze familii întregi, în foarte multe cazuri, după 
cum am constatat foarte des. Iar prin realizarea 
cooperativei de producție, pantofarii pot să se 
lupte cu succes împotriva concurenței fabricelor, 
după cum am constatat, observând, că produsele 
pantofarilor sunt mai căutate și în streinătate de­
cât ale fabricanților.

„Cizmăria și Pantofăria" urmărește cu aten­
țiune evenimentele, deschizându și coloanele 
pentru orice lămuriri, spre binele branșei.

A cluji cipésziparosság mozgalma.
Ha a tórténelem lapjain végigvonulunk, azt 

látjuk, hogy az egyéni fóltórekvések mindig ró- 
vid életüek voltak, az ónzó érdekek-vezérelte 
míivek elóbb-utóbb dsszedóltek.

A világháboru utáni idók új gondolatokat, 
új szükségességeket teremtettek. A „kenyérgond" 
kifejezés azelott sohasem birt olyan jelentósség- 
gel, mint ma. Kózismert volt az a mondás, hogy 
ha valaki panaszkodott nélkülózése miatt, akkor 
azt válaszolta mindenki: menjen dolgozni. Hord- 
jon kóvet, kapáljon, kaszáljon, dolgozzon és meg 
fog élni. Mennyire másak azonban a mi idoink! 
Biztosnak látszó egzistenciák egyik napról a má- 
síkra mennek tonkre, minden embernek a sze- 
mében a jóvótol való félelem ül ki: mi lesz, ha 
nem fogok munkát kapni, ha nem lesz testi eróm 
az idegórlo robotba béállani? . . .

Mar a mult évben akadtak elórelátó embe- 
rek, akik szakmánk sorsát szivükón viselik. Ok 
már akkor figyelmeztették azokat, akik eroikben 
biznak, hogy a sors szeszélyes és éppen a maga- 
biztos szaktárst érheti el a végzet into keze. Egy 
kluji bórkereskedd vetette fól az eszmét egy se- 

gélyezo egyesiilet megalapítására. Az eszme ak­
kor technikai okokból nem volt keresztülvihetó, 
most azonban Biriș Lúea szervezeti élnók, Sza- 

bados Lorincz és számos igen érdemes szaktár- 
sunk vette kezébe az ügyet.

A cluji segélyezo egyesület létrehozása kó- 
rüli buzgalomban Nussbaum Mihályt az érdem 
nagy része illeti meg. Nevezett szaktársunkat eb- 
ben az (igyben fólkerestük, aki a tervezetet a 
kóvetkezókben ismertette:

„A pünkósd utáni napokban a cluji ipar- 
testület termeiben a cipésziparosok naggyülése 
lesz hivatott a részleteket megállapitani. Terveze- 
tünk a kóvetkezó: mindén egyes szaktárs kap 
egy kis kónyvecskét, amelybe a bórkereskedónél 
eszkózólt 5.— lein feliili vásárlások lesznek je- 
gyezve. Ha az igy fólgyülemló ósszegek a 100’— 
leit elérték, akkor a készpénzvásárlás, illetve an- 
nak nevezett kondiciók utáni skontot lejegyzik és 
a gyülésen megválasztott, háromtagu elienorzó 
bizottság azt elszámolja, illetve fólveszi. A befolyó 
ósszegek elhelyezésének módját a naggyülés lesz 
hivatott megállapitani. Tórekvésünk azonban az, 
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hogy a pénz biztos, lehetöleg kamatozó helyre 
jusson, ahonnan mindenkor szabadon fölemelhetö. 
A befolyó összegek a következö célokat fogíák 
szolgálni: bajbajutott, munkaképtelen, elaggott 
szaktársak rendkivuli segélyezését, de folytonos 
torekvésünk az lesz, hogy egy cluji termelö szö- 
vetkezetnek alapjait vessük meg.

A cipész kisiparos ma már nem nézheti 
tétlenül a gyári konkurencia eloretorését és ezért 
ha percnyileg jól is megy nekí, hem szabad szem 
eiöl téveszteníe, hogy ha nem emberi elorelátás- 
sal, együttérzéssel veszí föl a harcot, akkor bu- 
kása csak ido kérdése, de ókvetlenül be fogkö- 
vetkezní. A rendkivuli segély gyakran állit talpra 
családokat, amint ezt már számtalan esetben lát- 

tuk. A focel: a termeloszovetkezet viszont siker- 
rel veheti fol a versenyt a gyâricipokkel, mert a 
kiilfoldi peldâk îs mutatjăk, hogy a kezzel ki- 
dolgozott cipo irănt sokkal nagyobb a bizalom 
es megfelelo kalkulâcio mellett, ăr tekinteteben is 
lepâst tud tartani a gyări keszitmenyekkel. . .

A Cizmăria și Pantofaria joakaratu figyelem- 
mel kiseri a fejlemenyeket es a lap hasâbjait a 
fblvilăgosito munka celjaira mindenkor nyitva 
tartjuk, Remeljiik, hogy ezt a nemeș c61kitiizest a 
borkereskedok îs folkaroljâk es modot fognak 
nyujtani ahhoz, hogy a sajăt erdekiikben is mi­
nei nagyobb sikerre vezessen. De remeljiik azt 
is, hogy a borgyărosok szinten lehetove teszik a 
kereskedok reszere az eredmenyes kbzremiikddest.

A foltozó vargától a mechanikai javitó mühely ig
Harmadik közlemeny Steiner Jenö, a 
Carmen Oradeai cipögyär vezerigazga- 
töjanak tollabol.

Ez a figyelmeztetes fokep a nagyvärosi szak- 
tärsaknak szol, mert hiszen falun, vagy kis he- 
lyeken a mechanikai cipöjavitömühely felällitäsa 
nem rentabilis. >

Egy erdekes peldäval akarom a figyelmez- 
tetesemet illuszträlni; Ezelött egy par esztendö- 
vel a csehorszägi cipeszek nagyon haragudtak a 
Zlin-i cipökifälyra, Barta Tamäs, Szolidärisan el- 
hatäroztäk, hogy a Bata gyärtmänyu cipöket ja- 
vitäsra egyikiik sem fogja elfogadni. Termeszetes, 
hogy az eljutott a cipökiräly füleihez, szörnyü 
haragra lobbant es elhatarozta, hogy vevoit ezen 
a teren is meg fogja vedeni, es Csehorszägban 
minden nagyobb közsegben beszervezett mecha­
nikai cipöjavito mühelyt, melyek sokkal olcsob- 
ban es tökeletesebben szolgältäk ki a vevöket, 
mint a cipeszmesterek. Szämszerint ketszäz ilyen 
cipöjavito mühelyt szervezett be Csehorszäg terü- 
leten es a dologbol nagy baj lett, mert nemcsak 
a Bata cipöket vittek oda javitani, hanem min­
den egyeb cipöket is. De ezen nem lehet cso- 
dalkozni. Mert hogy van berendezve egy ilyen 
cipöjavito mühely? Elöször van egy jol felszerelt 
mühely, mäsodszor van egy kis iroda es harmad- 
szor van nyäron hüvös, telen meleg varoterem, 
ahol mindenki a legnagyobb kenyelemben helyet 
foglalhat, üjsägot olvashat, radiot hallgathat, sot 
kaphat egy nagyon olcso teat vagy kävet is. A 
kiszolgäläst ügy mint egy automata-büffeben penz- 
bedobäs utän az automata vegzi. Ha a värakozo 
kundschaft tyukszemet vägatni ohajt, vagy egyeb 
labäpoläst kivän, miközben üjsägot olvas, azt is 
elintezik. Azonkivül van ottan az irodäban cipö- 
füzö, cipökrem,. ludtalbetet es hasonlo mellekcik- 
kek, amelyekböl valamelyik cikket biztosan rä- 
akasztjäk a värakozo urra, vagy hölgyre.

Azt hiszem, hogy a szaktärsaim, ha ezt elol- 
vastäk akkor rä fognak jönni, hogy a cipöjavitäs 
nem is olyan lenezni valo mesterseg, hogy azt 
csak egy kis intelligenciäval okosan be kell szer- 
vezni es abbol is kitelik sok ember szämära egy- 
egy jo kis existencia. Mindenkinek kötelessege, 

gondolkozni, mindent meglátni és belöle tanulsá- 
got meriteni.

Irtam ezt a cikket azon jóhiszemben, hogy 
egy néhány élelmes szaktársamnak szolgálatot tet- 
tem vele.

Mit keil tudni a jó mesterember- 
nek a lakkbór elóállitásáról

A kémíaí prepáralas:
A lakkbört többfele nyersbörböl ällitjäk elö. 

A borjulakk, elöbbi megdolgozäsäban aligha lesz 
tobbé ismert, mert a krombör majdnem krom- 
cserzési állapotában jobban cvikkolható és földol- 
gozható. A helyes cserzési eljárás alapján csikó- 
bört is annyira fínomnak és simulékonynak lehet 
eloállitani, hogy a készciponél a bör származását 
csak szakavatott szem veszi észre, Chevreauxlakk 
az utóbbi idöben különösen kedvelt lett, mert a 
finomabb cipökhöz elsörendü felsöbört ad, de ha 
nem jobbminoségü kecskebörböl dolgozzák ki 
(erös, jószovetü) akkor könnyen törik és a kész 
cipönek ezért nem ad vonzó külsöt,

A lakkbór gyártása finom munkát igényel, 
ugy hogy gyáraknál elöfordul, hogy egész tételek 
nem sikerülnek és ilyenkor reklamáció reklamá- 
cióra halmozódik. Ilyenkor azután ezerféle kima- 
gyarázkodás következiki aminek azonban vég- 
eredményben sem haszna, sem értelme. A gyáros, 
illetve kereskedö azt állitja, hogy a toredezés a 
tulerös cvikkolás által jött létre, hogy a bör a 
hélytelen foldolgozás kovetkeztében lett matt 
(színtelen) amennyiben a cipész acetonnal, vagy 
más savnemüvel mosta le a lakkbór, — viszont 
a cipész határozottan állitja, hogy egyes részek a 
rossz cserzés miatt váltak mattá, töredeznek.

Ezért igen fontos, hogy a kész lakkbört kü- 
lönbözö szempontokból vegyük szemügyre. A 
lakkbór eloállítása, illetve sikeres gyári kídolgo- 
zása két dologtól függ: elsösorban a timár, vagyis 
borgyáros a nyersbör szovettipusát kell megvizs- 
gálja, a megfelelöket foldolgozás alá veheti, a 
rosszakat ki kell selejteznie, Csak a legjobb, ki- 
válogatott nyersbörök alkalmasak lakkbór eloálli- 
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tasära. Mäsodszor a gyäros jo firnist keil hasz- 
näljon. Ez a firnis a lakkbör felsö retegenek ki- 
dolgozäsänäl jätszik jelentös szerepet, A firnisz 
lenolajbol keszül, amelyet azonban elözöleg hosz- 
szas es bonyodalmas tisztitäsi processzusnak vet- 
nek alä. A közönseges lenolaj ugyanis bizonyos 
mennyisegü Linoxynsavat tartalmaz, amely a len- 
olajban nem szabad megmaradjon, mert ez a sav

Die Absatz-Herstellung.
2. (Fortsetzung.)

Ist nun der erforderliche Überblick zur Se­
rienkombinierung gewonnen, so kann mit der 
Gradierung der Einheitsfleckserien begonnen wer­
den. Die Länge des Absatzes hängt mit der Mode 
zusammen oder der Modellör entwickelt seinen 
eigenen Geschmack. Wenn letzterer ein formge­
rechtes, geschmackvolles Gebilde schaffen kann, 
so ist sein Entwurf massgebend. Die Hauptpunkte 
sind: Schönheitssinn, Fersenrundung, Frontbreite, 
Absatzlänge.
Von Material und Verwendung.

Dem Absatzbau muss dauernd grösste Auf- 
merksammkeit und Kontrolle geschenkt werden. 
Nachlässigkeiten zeigen sich oft schon im Fabri­
kationsprozess. Es ist gerade zu erstaunlich, was- 
für nervorragende Qualitätsarbeiten im Absatzbau 
manche Betriebe herausbringen. Natürlich kann 
auch das Gegenteil beobachtet werden.

In allererster . Linie spielt die Verwendung 
und Verarbeitung des richtigen Materials eine 
wesentliche Rolle, Es tauchen somit einige Fra­
gen auf:

a) Ist die Verwertung oon Leder am besten ?
b) Ist die Verwertung von Lederersatzmate- 

rial vorzuziehen?
c) Ist die Verwertung gegossener Absätze 

zu empfehlen ?
Zu a) sei erwähnt, dass ein Lederabsatz, be­

stehend aus ganzen und mit geteilten Lederflecken, 
jederzeit für Sportstiefel, Arbeiter- oder ähnli­
ches schweres Schuhwerk bevorzugt wird. Dage­
gen erscheint ein reiner Lederabsatz für anderes 
Schuhwerk zu schwer.

Zu b) sei gesagt, dass Lederersatzabsätze 
heute in jedem Schuhfabrikbetrieb bevorzugt wer­
den, weil eine schnellere gleichmässigere 
Herstellung möglich ist. Das Gewicht des Absatzes 
ist zudem leichter, obwohl die Haltbarkeit wenig 
dem Lederabsatz nachsteht. Selbstverständlich 
wird ein Teil des kompletten Ersatzabsatzes von 
reinen Lederflecken eingearbeitet. In der Regel 
3—4 Flecke, die an den Stiftfleck angegliedert 
sind. Diese Methode ermöglicht eine schnellere 
spätere Erneuerung und gewährt zuvor eine län­
gere Tragdauer bis zur Reparatur, Aus diesem 
Grunde stösst sich heute selten jemandjan solch 
einer Absatzherstellung,

Zu c) wird gesagt, dass alle gegossenen Ab­
sätze sich in der Praxis nicht gut bewährt haben. 
Das schwere Gewicht, die Befestigung, die Be­
arbeitung und das nicht gute Aussehen, welches 

szárító természetü, tehát a kész lakkbornél a 
felsö, fényes réteg ragacsosságát idézné elö. Szép, 
napsütéses. idóben a lenolajat hordóba teszik, 
üveggel letakarják és a napsugurak hatása alatt 
a. lynoxinsav a hordó aljára ülepszik és az ily- 
módon megtísztult lenolajat le lehet önteni. Sokkal 
egyszerübb azonban, ha magas hómérséklet mel- 
lett tisztitjuk meg a lenolajat, (Folytatjuk.)

in allen Teilen einem Melvoabsatz gegenüber 
wesentlich ungünstiger ist, hat denselben bald 
verdrängt, Es taucht nun eine neue Frage auf 
und zwar: ■

Welches Material ist nun am vorteilhaftesten 
zum Absatzbau zu verwenden? (Fortsetzungfolgt.)

PATENTBERICHT.
Verfahren zum Waserdichtmache nvon 

Leder, insbesondere von Schuh- und Kofferleder, 
unter Verwendung, von Zwischenlagen aus was­
serundurchlässigen,'bitumenhältigen Stoffen, Zwi­
schen dem äusseren Oberleder und einem inneren 
Futterleder oder Futterstoff bezw. zwischen der 
inneren Brandsohle und der äusseren Laufsohle 
eines Schuhes bezw, zwischen den der Lederkof­
ferherstellung dienenden Lederplatten und deren 
Futterstoffen wird eine wässrige Bitumenemulsion, 
zwekcmässig eine aus sogenannten geblasenem 
Asphalt gewonnene wässerige Bitumenemulsion in 
kaltem Zustande aufgetragen, welche nach ein­
getretener Verdunstung des Wassers ein zähes 
und wasserundurchlässiges klebriges Bindejnmittel 
zwischen den Leder- und Futterteilen ergibt.

Schnürschuh mit zwei sich kreuzenden 
Gurten. Die Gurten sind am Vorderblatt ange­
bracht und am Hinterteil derart verstellbar ein­
gerichtet, dass durch Verstellen der Gurte eine 
Formänderung des Schuhvorderblattes und ein 
guter Schuhsitz erreicht wird, ohne die Befesti­
gung des Schuhes durch die Schnürsenkel zu be­
einträchtigen.

Plattenförmiger Halter für Schuhnestel 
mit Löchern zum Durchschlaufen des letz­
teren. Die Erfindung liegt in einem federnden 
Haltestück, welches neben den Löchern eine 
nachgiebige Hülse aufweist, die beim Gebrauch 
sich durch Federklemmung in einer Schuhöse 
festklemmt und gleichzeitig den ebenfalls durch 
die Hülse geführten Schühnestel festkneift.

Absatz mit elastischen Kammern. Das 
Skelett des Absatzes ist aus einem Gewebe her­
gestellt, auf welches Gewebe eine Schicht elasti­
schen Material, wie Gummi 0. dgl, aufgetragen wird. 

BI Rövid idö alatt kozismert leit az BI unicumI
BI K A P T A F A ■
H A jocipeszcsakezthasznälja. H
B C L U J, Strada Saguna No. 16. B
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INFORMAȚII

Ghete, ce nu trebuiesc lustruite din 
nou. In Statele Unite din America, după cum se 
vede, au câștigat foarte mult lustruitorii de ghete^ 
pentrucă nouii inventatori caută să, le distrugă 
existența, cu o nouă invenție. Invenția este^ com­
pusă dintr’o materie chimică, ce menține lustrul 
ghetelor după o singură lustruire. Ce efect va 
avea această invenție asupra pielei, nu se știe, 
dar ni-1 putem închipui.

Piele de kenguru. Pielea de kenguru, 
acest animal, care trăiește în Australia, j>ână 
prezent nu se utiliza, dar acuma, constatându-se, 
că este foarte practică, în special pentru fețele 
de ghete bărbătești, se lansează, insistent în 
branșa de pielărie. Experții americani, accențuiază, 
că nici un soi de piele nu are calități atât de 
avantagioase, ca și cea de kenguru. Două^ sorti­
mente sunt din piei de kenguru de iarnă și de 
vară. Sortimentul de iarnă este mai scump. Acest 
soi de piele începe să se lanseze sub auspicii 
favorabile, încât și noi vom avea ocazie să ve-
dem din ele. a .

Sigismund Griinfeld, pantofar in atelierul 
de ghete „Lax“ din Cluj, iscându-se foc în ate­
lier, a suferit grave arsuri în decursul localizărei 
incendiului, încât transportat la spital, a decedat, 
înmormântarea fidelului muncitor, a avut loc în 
29 Mai a. c. între regretele generale ale branșei. 
Firma „Lax“ nu este de vină pentru nenorocire.

Un nou soi de piele. Revista „Der Bund 
din Berna anunță, că în Elveția s a descoperit o 
nouă invenție, prin care din vegetale se produce 
piele. La școala superioară technică din Ztinch 
noul produs analizându-se, a fost găsit foarte 
practic. Pielea este rezistentă, se poate vopși, 
presa și este impermiabilă. De altfel abea se 
poate deosebi de pieile animalice, iar un soi nu­
mit „Molanid“, seamănă cu piele de reptile. Noul 
produs de piele este foarte practic pentru mânuși 
și îmbrăcăminte. Știri de aceste, de cari mereu 

numai cu scepticism putem să primim^ 
săptămână de încălțăminte ig1®" 

nice a fost în USA, după cum, suntem înior- 
mați și anume în 17—22 Aprilie, iar intre 22—29 
” ‘ organizează o săptămână de pantoii ae

ne vin, 
O

Mai se
sport. .. . j • «Aucția proximă a cooperativei ae piei 
crude din Brun—Schimitz va avea loc la Praga 
n 2 Iunie, Vineri la ore 1.

Pesimism în industria de ghete dm 
Italia. La adunarea fabricanților de ghete din 
Italia, președintele organizației fabricanților de 
ghete, dl Comendatori Trolli a făcut importante 
declarații, constatând, că în 1932 nu s au realizat 
speranțele nutrite, ba acest an a fost; mai slab,

chiar și de cât anul 1931, pentrucă a, contribuit 
la distrugerea comerțului. Depozitele s au depre­
ciat și astfel industria de ghete a fost nevoită 
să suporte o parte din pierderile, suferite. Cu 
toate aceste, restrângerea creditului ar stânjeni 
traficul, încât s ar desființa întreprinderi multe. 
Cu aceste cuvinte și-a încheiat dl Trolli discursul, 
accentuând, că nici în 1933 nu speră îmbunătățiri.

Talpa scumpește cu 10 la suta. Fab­
ricanții de talpă din Cehoslovacia, în adunarea 
ce au avut zilele aceste, au hotărât, să urce pre­
țurile la talpă cu 10 la sută, pretextând, că sau 
scumpit pieile crude. Condițiunile de plată au 
rămas cele vechi. Comitetul fabricanților de talpă 
din Austria In ședința din 9 Mai a. c. a hotărât 
să urce prețurile la croupoane cu 20, iar la pieile 
de gât și aver' cu 10 groși. Fabricanții de talpă 
din Viena, după cum se anunță, vor avea ședințe 
în fiecare săptămână pentru examinarea situației.

Pantofii suri sunt cei mai la modă 
pentru dame. Cele mai căutate ghete de dame 
sunt acele sure pentru primăvară, după cum am 
mai anunțat. In Paris această modă este foarte 
favorizată, ca și în Anglia. O importantă fabrică 
engleză (Cridland & Rose, Bristol), de pildă anunță, 
că produce numai pantofi suri, ca să poată sa­
tisface carerile sporite. Alte fabrici engleze de 
asemenea confecționează mai intensiv pantofi suri.

Protestări împotriva timpului de luc­
ru de 30 ore la săptămână în USA. Sena­
tul american a votat proiectul timpului de lucru 
de 30 ore la săptămână, contra căreia votări
fabricanții au protestat energic.

Anglia urcă taxele vamale Ia panto­
fii de cauciuc și de pânză, restrângând și 
importul ghetelor cu talpă de cauciuc cu noui 
urcări de taxe.

Organizata paniotarilcrt: din Viena 
participă la expoziția internațională de mode, care 
are loc în Viena în 20 Mai 5 Iunie (Terasensâale 
der Neuen Burg in Wien) și la care pantofarii 
participă cu cele mai excelente creații.

Vestitul târg parisian „Semaine du Cui- 
re" în anul acesta va avea din nou la Paris, între 
9—16 Octombrie, după o pauză de câțiva ani, 
contându-se la numeroși participanți. Săptămâna 
de pielărie va fi deschisă, probabil, de către pre­
ședintele republice! franceze. Lucrările deorga^ 
nizare administrativă le conduce dl M. Guerin, 6 
Rue de Boudy, Paris._____ ' _____________

A se cumpăra la secție de cărți a revistei
Cizmăria și Pantofăria 
Schuhrevue 130, La Calza- 

■ tura 160, La Chaussure320 L.
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HIREK NACHRICHTEN
Halăleset Clujon. Grünfeld Zsigmond, 

cluji cipökikeszitö, aki Lax cluji cipeszmester mü- 
helyeben dolgozott, sulyos szerencsetlensegnek 
esett ăldozatăul. Baleset folytăn a mühelyben tüz 
keletkezelt es az önfelaldozo fiatalember az oda- 
ado oltäsi munkälatok közben sulyos egesi sebe- 
ket szenvedett. Sebei oly mervüek voltak, hogy 
az eletnek megmenteni nem lehetett. Temetese 
majus 29-en ment vegbe, a szakma ăltalănos resz- 
vete mellett. A Lax ceget felelösseg nem terheli.

Cipök, amelyeket nem kell ujbol fe- 
nyesiteni. Az amerikai Egyesült-Allamokban 
ugylätszik tulsokat kereshettek a cipötisztitok, 
mert ujabban a technikusok ezeket.a „kapitalis- 
tăkat" egy talâlmânnyal akarjâk „letörni“. A ta- 
lălmâny egy olyan kemiai änyag, âmely a cipöt 
egyszeri bekenes utân teljesen âtitatja, a cipöre 
fenymazt varazsol es ez a maz a lab melege altal 
allandöan tündököl. Hogy ezutân a börre nezve 
mennyire ârtalmas ez a maz, arröl termeszetesen 
hallgat a krem gyartöja.

Kenguru-bör. Ez az allatfaj fökep Ausz- 
trâliăban el. A kenkuru böret ezideig meg nem 
hasznâltâk föl, azonban a tapasztalatok azt mu- 
tatjak, hogy különösen ferfi-felsöbörre kiväloan 
alkalmasak, Amerikai szakkörök bizonyitjak, hogy 
egyetlen börfajta sem bir annyi elönyös tulajdon- 
sâggal, mint a kengurubör, A börben ketfelet 
különböztetnek meg: nyaron es telen elejtett 
kenguru böret A telibör sokkal ertekesebb. Ez 
az uj börfajta annyira tert hödit, hogy valoszi- 
nüleg mi is rövidesen hallani fogunk rola.

A palesztinai cipöipar. Szamos kül- 
földi lap hozza a hirt, hogy Palesztinăban a cipö- 
iparnak igen szep kilâtâsai nyilnak. Az elsö, aki 
ottan begyökerezni akarta magat, Bata volt, azon­
ban ujabban vedvâmmal vettek a belföldi cipö- 
ipart körül, az importcipöt kilogramm utân sza- 
mitva. Különösen nöicipöben a belföldi gyârtmâ- 
nyok meg egeszen kezdetlegesek es igy vallalkozö 
szellemü emberek többfele kombinaciot dolgoz- 
hak ki.

A becsi Cipesziparosok Szövetkezete 
is resztvesz a nemzetközi dfvatkiâllitâson. Ez ev 
măjus 20-töl junius 5-ig Becsben nagy nemzet­
közi divatkiăllităst rendeznek (Terassensaale der 
Neuen Burg in Wien), amelyen a Cipesziparosok 
szövetkezete, tagjainäk legkivalobb alkotasaival is 
szerepel, .
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Ende dieses Monates findet in New- 
York die Modekonferenz der amerikanischen 
Schuhwirtschaft statt, zwecks Aufstellung der Mo- 
derichtlinien für Herbst und Winter 933—34. 
Eigentümlich ist, dass die amerikanische Mode­
richtlinien ihre Wirkung bereits auf Europa immer 
mehr ausübt.

Känguruh-Leder, Die Felle stammen aus 
Australien. Vorher waren die Känguruh-Felle noch 
nicht für den Gerbereibetrieb herangezogen, ame­
rikanische Fachkreise rühmen aber die Dauerhaf­
tigkeit, Schmiegsamkeit und Finish dieser Leder, 
ganz begeistert. Man unterscheidet Felle der im 
Winter und der im Sommer geschossenen Tieren. 
Die Winterfelle sind geschätzter. Es ist voraus­
zusehen, dass diese Lederart in Kurzem auch bei 
uns Eingang finden wird.

Die Schuhindustrie in Palästina. Ver­
schiedene ausländische Fachblätter bringen die 
Nachricht, dass die Schuhindustrie Palästinas im 
Laufe der letzten Jahre einen grossen Schritt 
vorwärts machte. Der erste, der dort den Markt 
erobern wollte, war Bata, riun wurde aber für 
Schuhwaren der Gewichtszoll eingeführt und so­
mit die. Möglichkeit zum Aufblühen der inländi­
schen Schuhindustrie geboten. Insbesondere in 
Damen- und Hausschuhen sind schöne Aussichten.

Schuhe, die nicht gewichst zu wer­
den brauchen. Nach einem Bericht aus Pitts­
burg (Amerika) hat das Institut für industrielle 
Unlersuchungen bekannt gegeben, dass es einer 
dortigen Fabrik gelungen ist, Schuhe herzustellen, 
die nicht mehr gewichst zu werden brauchen. 
Durch eine Durchtränkung des Oberleders mit 
einer bestimmten chemischen Flüssigkeit und mit 
Heranziehung der Fusswärme behält das Leder 
einen ständigen Glanz.
Technisches Allerlei.

Wenn Brandsohlen gefüttert werden, dann 
sollte dies nie mit gewöhnlichem Pappendeckel 
geschehen. Dieser saugt die Feuchtigkeit sehr 
schnell auf und gibt sehr schwer wieder ab. Sol­
che Schuhe behalten lange Zeit eine unangeneh­
me Feuchtigkeit, die natürlich auf die Durchnäh­
naht und das übrige Material von schädlichstem 
Einfluss ist. Es gibt eine dünne Spezialhartpappe, 
die sich' für diese Futterzwecke besonders eignet.

Breitvorstehende Sohlen sollte man nach 
Möglichkeit vermeiden. Sie geben dem Fuss ein 
breites plumpes Aussehen, erfordern viel Boden­
leder und sind die schlimmsten Staub- und 
Schmutzfänger. »

Leichte Oelflecke lassen sich von farbigen Le­
dern durch Überstreichen mit Gummilösung ent­
fernen. Man lässt die Lösung gut trocknen ehe 
sie abgerieben wird, Eventl. ist die Sache zu 
wiederholen. *
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Ujfajta bört találtak iei. A berni „De- 
Bund“ c. lap közli, hogy Svájcban nôyényi anyar 
gokból bort tudnak elóálUtani.. A hivatalos tech- 
nikai föiskola Zürichben megvizsgálta az új anya- 
got s az eredmény nagyon kedvezo volt. Az új 
„bor“ nagyon jól ellenáll a szakitásnak ugy hosz- 
szában, mínt szélességében, festhetö, gyürhetó, 
préselheto, savaknak és viznek ellenáll, csak 
az olajok ártanak neki. Teljesen úgy néz ki, 
mint az állati nyersbörböl készült bör. Egy faj- 
tája az u. n. „Molanid“ vadbörhöz hasonlit, puha 
és szivóképes, mint egy szivacs. Tisztitó keztyü- 
bornek és ruházati célokra nagyon alkalmas. Ily- 
szerü hiradásokat, melyek az utóbbi években na­
gyon gyakoríak, bizonyos skepszissel szoktunk 
fogadni.

A hires párízsí „Semaine du Cuir“ 
ez évben ujból meg lesz tartva. Néhány 
éve már szünetelt a párisi borhét, most azonban 
október 9—16-ig ujból megnyitják. Nagylátoga- 
tottságra és jó eredményre számitanak, miután ez 
most ujdonság lesz. A bórhetet valószinüleg a 
francia koztársasági elnök fogja megnyitni. Az 
adminisztrációs elôkészületet M. Guérin 6, Rue 
de Bondy, Paris végzi.

Szürke nöi cipo a legdivatosabb. 
Elegáns tavaszi és nyári cipök. mint már közöl- 
tük, a szürke szinben keresettek. Párizsban na­
gyon általános. ez a divat és Angliában szintén 
fokozott érdeklodés mutatkozik a szürke noi cipo 
iránt. Egy tekintélyes angol cipógyár (Cridland 
& Rose, Bristol) pl. azt közli, hogy jelenleg csak 
szürke cipöt állitanak eló, hogy a fokozott keres- 
letnek kizonyos mértékben eleget tehessenek. A 
többi angol cípogyárak hasonlóan nyilatkoznak.

Egészségi-, cipohét a amerikaí Egye- 
sült-Államokban. Az U. S. A.-ban az elmult 
napokban igen nagyarányu cipohét volt. Ezen al- 
kalommal ugy a napilapok, mint a rádió is a hi- 
gienikus cipo szolgálatában állott. A legnagyobb 
amerikai ciposzaktekintélyek által adott kitüno 
tanácsokat jövö számunkban teljes egészükben 
hozzuk.

Az amerikai divatkoníerencia e hó- 
nap végén lesz, amelyen az oszi és téli cipödi- 
vatot meg fogják állapitani. Itt jegyezzük meg, 
hogy az amerikai divatirányok maholnap már 
Európát is uralni fogják.

Az embéri sors. A japán csapatok pon­
tos haditerv alapján benyomultak Kina szívébe. 
A legutóbbí jelentés szerint a kinai császár káp- 
rázatos pompáju palotáját megszállták és azok- 
ban a lugasokban, ahol ezídeig séx-appealos gé- 
ság ôrvendeztették a császárt, ma ágyuk, tankok 
és repülógépek állanak. Mi lett a császárból? 
Rengeteg vagyonnal menekült, azonban utközben 
rablók támadták meg és ma . . , a toll nem ké- 
pes ezt leirni : cipotisztitó Konstantinápolyban. De 
a kinai császár kijelentette munkatársunk elótf, 
hogy megelégedett, mert tíszta, becsületes mun- 
káséletet él és kundsaftjai hüségesen ragaszkod- 
nak hozzá, mert ó koztudomásulag UHU-Suevia 
cipókrémet használ, amely Timisoara I. Str, G. 
Saci 19. alatt kapható.

Kohlensäure’Magnesia mit Benzin zu einem 
Brei angerührt, wird dick aufgetragen und bleibt 
je nach Stärke des Fleckes einige Zeit daräuf. 
Auch hier das Verfahren nötigenfalls wiederholen, , *

An den Zuschneidemodellen sollten scharfe 
Ecken so weit wie möglich vermieden werden. 
Um abgerundete Ecken gleitet das Zuchneidmes- 
ser viel leichter herum.

Der Tschismenu. Schuhmacher erscheint 
einmal monatlich. Inserate n. Vereinba­

rung.'Redaction u. Administration 
, $trada Andrei Muresanu 1t.

Conservarea picioarelor.
Accentuăm din nou,'că gresesc aceia, cari 

cred, că picioarele trebuesc îngrijite numai atun- 
cea, când aceste sunt bolnave. Doar toată lumea 
știe, că orice boală poate să fie întâmpinată și 
evitată. Nici îngrijirea unghiilor nu trebuie negli­
jată. Chiar și la statuile vechilor greci putem să 
observăm, că unghiile sunt tăiate rotund. Unghiile, 
cari nu sunt îngrijite, cresc inconvenient și jig­
nesc picioarele.

Arterele umflate sunt foarte dese la femeile 
lehuze și la unele persoane de anumite profe­
siuni. Aceste însă se produc și la picioarele, cari 
sunt strânse în încălțăminte înguste ori ascuțite.

Pantofarii, cărora, li-se comandă încălță­
minte strâmte ori ascuțite, trebuie să-și facăațenți 
clienți la inconvenientale, ce urmează din portul 
acestor încălțăminte.

In china piciorul mic este la modă 1 Din acest 
motiv copiilor încă de mici li-se presează picioa­
rele în topănci mici, ca să nu poată crește. Să nu 
cădem și noi în păcatele chinezilor, schimonosin- 
du-ne picioarele, pentrucă nu este bine! Picioa­
rele în încălțăminte strâmte și mici se deformează, 
degetele se presează iar pielea în multe locuri se 
întărește și se produc bătături sensibile de tot. 
Focurile prea înalte ne stânjenesc umblatul, pașii 
astfel devin nesiguri și obositori. înălțimea tocu­
rilor normale este de 3—4 cm. Picioarele în X și 
0 se formează la copii mici, când nu le sunt 
desvoltate membrele și sunt lăsați să se forțeze, 
ca să umble praa devreme. Copii să umble când 
vreau ei. Picioarele X și O se pot restabi cu aju­
torul încăițămintelor ortopedice.

(urmează)

Cizmăria și Pontoîăria apare lunar. In­
serate după tarii. Redacția și administrația 

Cluj, Str. Andrei Mureșanu 11.’

Să abonati :
Cizmăria și Pantofăria



Cizmăria și pantoiaría lit

Cea mai ieftină sursă de aprovizionare 
cu pielărie și accesorii de pielărie: 
Croupoane, produse de box și piele 
exotice, 
r
Fețe după comandă în dimen­
siuni precise.
F
Maeștri pantofari și cxobotari! 
Springiniți întreprinderea orga­
nizației.
F
Furnizăm în provincie imediat în 
condițiuni avantagioase:

I
Hala tte vânzare a Patroni­
lor Industriași tio Piele S.i.

Brașov 
Prundul Rozelor 2.

Legolcsóbb bevásárlási forras min- 
denféle bÖr- és cipészkellékekben!
Crouponok, boxáru, exotikus börök. 
F
Felsorész méret után legpon- 
tosabb kivitelben.
F
Csizmadia és cipészszaktársak! 
Támogassátok egyesületiink 
vállalatát.
F
Vidékre rendeléseket azonnal és elö- 
nyös foltételekkel szállit a

Bäriparosok írucsarnoka
Részvénvtársaság'

Brassó
Prundul Rozelor 2.

Billigste Einkaufsquelle für jederlei 
Leder und Furnituren, sowie :
Croupons, Boxe und exotische Leder.
F
Massoberteile über Auftrag in 
pünktlichster Ausführung.
F
Schuhmacherkollegen I
Unterstützet die Unternehmung 
unserer Fachvereinigung.
F
Provinzauftraege werden promptest u. 
zu günstigen Konditionen, ausgeführt

Verkaufshalle der Leder­
industriemeister B. G.

Kronstadt
* Prundul Rozelor 2.

1 szerencse szeiráei hakján.
2. folytatás.

Akit a jólét íolvet.
Foltmunkán dolgozgatott Csobán meșter 

éppen és hallja, amínt egy auto szuszogva megáll 
a ház elótt. Kiszáll belóle egy ur és bizisten Cso­
bán meșter-nem akart a- saját szemének hinní. 
Majd leesett a háromlábu székrol és kezeít óssze- 
csapva csodálkozott; „Híszen ez a szomszéd, a 
füszeres 1 Dehát honnan vette ezt a rengeteg gaz- 
-dagságot? A füszeres szélesen nevetett, nagy 
aranylánccal játszott, az ujjai kózótt forgatta, lát- 
szott rajta, hogy a jóérzés ígen boldoggá teszi. 
„Hat tudja szomszéd — kedte, a boit mar nem 
akart séhogysem menní, na és bízony már ugy 
állottunk, mint maga, hol volt kenyér a háznál, 
hol meg nem. Egy szép napon, amint igy sok 
hiábavalóságon tórjük a fejünket, jón egy nagy 
levél Ámerikából, megvolt az irva valami ót nyel- 
ven. Na és az áll benne, hogy sürgósen menjek 
ebbe és ebbe a bankba, a fóvárosba. El is men- 
tem és hát tudja meg szomszéd, hogy egymillió 
dollárt órókóltem. No de más életet kezdek is 
most.“ Csobán meșter jó ember volt, ígen Órven.- 
dett a más szerencséjének, de azért szívében 
mégis lázongott aznap a sors ellen, amely ót lassu 
éhezésre itéli, míg másoknál zsírtól csópóg minden.

Egy gondolat — ist a jovo ielé.
Késó éjszaka volt már, a templomóra is el- 

ütótte az éjfélt, de Csobán meșter még míndig a 
nap eseményének hatása alatt állott. Félálomban 
folyton csak a szomszédot látta, amint ujjai az 
aranylánccal játszanak és ez a lánc vakitóan 
fényes és nagy volt. A láncszemek mind nottek, 
folyton kózelebb jóttek hozzá, a mellény feszült 
a füszeres hasán és Csobán meșter félálomban 
kétségbeesetten kiáltott í Szomszéd vigyázzon, az 

Istenért vigyázzon, fólpuffad a hasa ... A rossz 
álom elmult, napsugaras reggel kóvetkezett és á 
kalapács ismét munkában volt. Szegelt, talpalt, 
hogy egy kis kenyér fakadhassék a nyomában. 
Csobán mester azonban már nem volt a tegnapi 
ember. Híába hessegette magától a nyelvé re ki- 
vánkozó szávakat. híába mondogatta magában 
folyton befelé : hallgatok, nem szólok az asszony- 
nak — a gondolataítól nem tudott szabadulni, 
fólkelt a háromlábu székrol, a kalapácsot oda- 
vágta és határozott hangon igy szólott a felesé- 
géhez: Asszony, egy gondolatom támadt. Vagy 
ez segít, vagy semmi más.

(Folytatásá kdvetkezík.)

„Csizmadía és Cipészipar“ megjelenik ha- 
vonta egyszer. Hirdetés megegyezés sze- 

rint. Șzerkesztoseg és ki^,dóhívatal 
Cluj, Ștrada Andrei Mureșanu 11.

ZUDORJANOS
FABRICA DE PIELE, CLUJ 

Telefon: Í2-io.
Gyártási cikkek: „Rendor“ specialis fekete 
Boxcalf és Mastbox „ S A s “ védjeggyel.



IV. Cizmăria și pantofaria

Meseriașul bun folosește numai

de marcă „Pap“, se 
magazinele de piele. I

 Minden j6 szakember csak Papp-făle 

fareszelöt 
hasznăl.
Kaphatö minden börüzletben.

Intrepozit principal - Fölerakat:

FURNITURA S. A. CLUJ
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Redactor; Valeriu Moldovan.

SPITZER MISE

VEGY^SZETI GYÂR
CHEMISCHE FABRIK

ORADEA, STRaDA BEOGRA'DÜLUI 48.

Tipărit ; „Grafic-Record“ Gluj.


